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Introduction

Thank you for purchasing the LUPUSNET HD 200 camera. Before you start the camera, please take the
time to read the following safety and installation information carefully and attentively. It is imperative to
comply with these instructions in order to ensure the safe operation. If you have any further questions,
please contact your local retailer or LUPUS-Electronics directly. Your LUPUSNET HD 200 camera was
developed and built with state-of-the-art technology and complies with European and German standards.
Declarations of conformity are available on request or for download at www.lupus-electronics.de.

Please keep this manual safely to be able to answer possible questions in the future. The manual is an
integral part of the product even in case it is resold to a third party.

Disclaimer

All technical details and descriptions in this manual have been written with the greatest care. However,
Lupus-Electronics cannot entirely exclude mistakes in this manual. Therefore, we do not assume any legal
responsibility or liability, which is result of wrong information in this manual. Descriptions, technical images
and technical data are subject to change according to technical progress without notice. In addition,
LUPUS-Electronics GmbH reserves the right to change this product and its manual without prior notice. We
do not assume any guarantee with regard to the content of this document. We appreciate any comments on
mistakes or inaccuracies, which may help us to improve this product and this manual.

l RISKOF ELECTRIC SHOCK 6
[ DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF
ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE
COVER (OR BACK). NO USER SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

This symbol is intended to attract the user’s attention to the potential risk of
dangerous unprotected voltage inside the housing. This may lead to an electric
shock.

This symbol is intended to attract the user's attention to use and maintenance
instructions in the manual and documents enclosed to the product.



WARNING:

TO MINIMIZE THE RISK OF AN ELECTRIC SHOCK, YOU MUST NOT EXPOSE THIS PRODUCT TO
WET AND MOIST CONDITIONS AT ANY TIME.

RoHS

C

C€

Conformity:

All Lupus-Electronics products are lead-free and meet the requirements stated under the
European Directive on the Restriction of Hazardous Substances (RoHS). This guarantees
that the entire production process and the product itself are free of lead and of all listed
hazardous substances.

This product was tested and complies with the regularities for a class of digital devices
stated under FCC part 15. These limits were specified to provide reasonable protection
against harmful exposure when operating the device in a commercial environment. This
product emits and uses radio energy. It may in addition interfere with other radio
communication systems, if it is not installed or used according to this manual. Using the
device in residential areas may cause disturbances to be possibly remedied at the user’s
expense.

The LUPUS-Electronics GmbH herewith confirms that the LUPUSNET HD LE 200 device
(item no. 10200, EAN 4260195433113) complies with the only general requirements and the
other applicable specifications of directive 1999/5/EU.

The declaration of conformity is available at:

LUPUS-Electronics GmbH
Otto-Hahn-Str. 12
D-76829 Landau



Important safety instructions

WARNING

The warranty claim will expire in case of damages resulting from the non-
observance of this manual.

We do not assume any liability for consequential damages.

We do not assume any liability for damages to persons and/or material
whatsoever, which result from improper handling or noncompliance with the
safety instructions. The warranty claim will expire in such cases!

This LUPUSNET HD camera is equipped with a high-quality housing. However, please observe the
following safety regulations:

¢ Never open the camera housing! This is dangerous for you and other persons and your warranty
will expire immediately.

¢ Connect the camera only to the approved voltage according to this manual. Operate the camera
only with the provided power supply unit.

¢ The socket must be located in an easily accessible, moisture-proof indoor location.

e Handle the camera with care, heavy vibration or bumps may damage the camera.

¢ Do not expose the camera to direct sunlight or strong heat sources, e.g. heaters.

¢ Provide for sufficient ventilation of the camera. Keep a minimum safety distance of 20 cm (8 inch)
on all sides.

¢ Do not install the camera close to strong electric power lines or magnetic fields, as this may impair
the transmission quality significantly.

e Do not install the camera directly on iron or aluminium surfaces without isolating the foot of the
camera from the floor, as this may impair the wireless transmission significantly.

e Do not install the camera in moist, very cold or very hot environments. Please observe the
maximum humidity and temperature limits.

e Persons (including children) with limited physical, sensory, or mental abilities and/or lacking
experience and/or knowledge must not use this product.

o Keep children away from the product and other connected electric appliances at all times. The
camera includes cables, which may strangle children, and small parts, which they may swallow.
Lay cables expertly so that they are neither bent nor otherwise damaged. Assemble the camera
out of children’s reach. Do not leave packaging materials unattended, they may be dangerous for
playing children.

e Use a semi-damp cloth to clean the camera’s surface. Afterwards, dry the surface. Cleaning
agents will damage the surface.

o ltisillegal in Germany to record other people’s audio signals.



If you find any defects

If you notice any kind of defect, disconnect the camera from the power supply and contact your retailer.
Any further usage of the camera may lead to fire or electric shock!

Intended use

This camera is intended for property security purposes. Install the camera indoors only. Any other use than
described in this manual is not permitted and will lead to the expiry of any warranty or guarantee as well as
to the exclusion of liability. The same applies to modifications and retrofitting.

Information on disposal:
E Do not dispose of the device with the domestic waste!

This product complies with the EU Directive on waste electrical and electronic equipment (WEEE)
EE and therefore must not be disposed of with the domestic waste. Dispose of the device via your
local collection point for waste electronic equipment!

This product contains software programs subject to the GPL free software license.

This product contains software that was developed by third parties and/or software subject to the GNU
General Public License (GPL) and/or the GNU Lesser General Public License (LGPL). We will send you
the source code of these programs on request. The GPL and/or LGPL code used and offered in this
product is EXCLUSIVE OF ANY GUARANTEE WHATSOEVER and is subject to the copyright of one or
several authors. For further details, please refer to the GPL and/or LGPL code of this product and to the
terms of usage of GPL and LGPL.

You can read the complete license text at http://www.gnu.org/licenses/gpl-2.0.html. For the unofficial
German translation, please go to http://www.gnu.de/documents/gpl.de.html.



http://www.gnu.org/licenses/gpl-2.0.html
http://www.gnu.de/documents/gpl.de.html

First steps

To be able to start the camera as quickly and uncomplicated as possible, please read the following pages
carefully before you start. We will guide you through the installation step by step.

Connect the camera to your router

Connect the provided network cable to the camera (LAN) and to the router (LAN). This is required even if
you want to operate the camera via WLAN later.

Router

Antenne LAN-Anschliisse WAN-Anschluss Netzkabel

: \ ¢
JLIL LI, [L | .J

| €

Netzwerkkabel

Computer

Netzwerkkabel

DC 5V - Plug in the provided power supply unit.

:

- Plug the provided LAN cable into the camera socket and connect it to your router/network.
6



MicroSD — To optionally insert a MicroSD card (8 GB, 16 GB, 32 GB — not included in scope of delivery)
ANT — Screw on the provided antenna.

WPS — If your router supports WPS, connect the camera directly to your WLAN by pressing the WPS
button at the camera and at the router.

AUDIO OUT - Connect an external speaker, if you do not want to use the speaker integrated in the
camera.

AUDIO IN - Connect an external microphone, if you do not want to use the microphone integrated in the
camera.

Establish a connection to the camera

Insert the provided CD into the respective drive. The auto-start menu opens. Select the “IP Finder”. It
shows you all the LUPUS cameras of your network.

Datei Auswahl Hilfe

Gerateliste Gerateinstellungen
Name IP Adresse MAC Adresse Firmware Fw A [¥IpHee [T statisch
== IP-Addresse 152 . 168 , O . 126
] Le200 192.168.0.126 1.5.2.11
Port 81
= Subnetzmaske >, L G e
Gateway 255 . 255 ., 255 . 127
DNS 1 192 ., 168 . 0 . 1
DNS 2
Name LE200
Firmwareversion 1.5.2.11
Sende Einstellungen ]

m

)

:}:{ [ Search ]

Note:
The IP Finder lists all the cameras connected to your network. You can change the settings on the top right
side. We recommend DHCP (default setting).

Double-clicking the found camera address automatically opens the standard browser (in our example
Firefox) and the following screen is shown:



|/ 1pcam Clent * 4 -

€ @ 192160188 ¢ | |[B- Google Pl - 21 - TR 2

i 1921680138 des Ausflven von “nplPCReg DLL” erlauben? Vieterhin blockiesen | | Ersuben.. | x

Usemame  admin
Passwort
Svesm  HauptSweam v

Sprache  Deutsch

Because you establish the connection between camera and PC for the first time, the necessary control
elements for the browser need to be installed. The following message is displayed in the top section:

,
 vemaim T

& B @ 192168013851

i 192.168.0.138 das Ausfihren von "nplPCReg DLL" erlauben?

Click “Allow” on the right side of this message.

1 —1 | E |I %

Pl E B W =

|W-Eit-erhingln-cl:ieren| | Erlauben... | -t

The following window is displayed. Click “Allow and remember”.

& B @D 192168.0.13851

192168 0.138 das Ausfihren von "nplPCReg DLL" erlauben?
Weitere Informationen...

Diesrmnal erlauben ] I Erlauben und Entscheidung merken I

Note:
If you use the Internet Explorer, the message is displayed in the bottom section.

When you first log onto the camera interface, it is required to log on with the user name “admin”. Leave the
password blank.



Username admin

Passwort |

Stream | Haupt-Stream ;]

Sprache | Deutsch LI

I Anmelden

Another template opens, where you need to set up a new user name:

Username  |admin

Neuer Benutzername [test

Neues Passwort [sesese

Security-Level =

Passwort bestatigen  [eeeees

Only then is it possible to log onto the camera.

Note:
e |tis impossible to set up a user account using the name “admin”.
e You can create further users or change the set-up user names via Settings -> User account later.



The Live Image main window

If the required plugins were installed successfully, you should now see the live image of the camera and the
following menu.

LUPUS 2 o

ELECTRO“ICS

oM s o
Modus |60Hz [:'

Stream nuam V' v

[ spiegein O Fap m .
e 7 34 =

ﬁ r > :
2 ‘ - ~
t/v\‘ | - 5
Karner atewegung ' i
Tk [Vertiale ] - ‘{, . l S 5 -<F,\.\

¥ V

Preset

IR LED Uit .
—_— N - . i:
Farbanpassung - b

¥

L B | B SO 0o a X

Explanation of icons

The navigation icons are located in the top right corner of the screen:

2
o

This is the currently open menu.

Use this menu item to adjust the camera settings.

Use this menu item for quick access to the recorded files on the SD card.

The following menu items are located to the left of the camera image:

10



Split screen

= (1T
'S . C EE C a8

If you have more than one camera of the same series LUPUSNET LE 20X, you can have them displayed in
the split screen mode (see “Multiple images”).

Mode selection

Modus |50Hz =l

Stream %E'H
I spie QOutdoor-Modus

(.r\;_‘\./”l 4 L] “P

You can select between:
50 Hz — select this frequency in Europe and china, if the camera is installed indoors.
60 Hz - select this frequency in the USA and Canada, if the camera is installed indoors.

Select the “Outdoor mode”, if the camera is installed in natural lighting conditions, e.g. outdoors.

Note: The LE 200 is not weatherproof and therefore not suited for outdoor use.

Mirror / Flip

I spiegein [ Flip

If the image is displayed right-left reversed or upside down, because the camera is installed to a
ceiling/wall, you can use these two functions in order to show the image truthfully.

PT Control / Pan / Tilt

| 4 / N

«m)

Use the arrows to control the camera simply by clicking the mouse. Click the square in the middle to move
the camera automatically into the central position.

11



Move camera, Pre-set, IR LED illumination, Adjust colours

Use “Move camera” to move the camera on pre-set routes (see PTZ -> Automation).

Use “Pre-set” to move the camera to pre-set points and to add new points. For this purpose, move the
camera to the required point, click the “+” icon and assign a name und (see PTZ -> Automation).

Use “IR LED illumination” to administrate the IR lighting of the camera. Three options are available for
selection:

e Auto: The IR illumination is activated automatically, when it gets dark.

e Manual: You can turn the IR illumination manually “On” or “Off’, irrespective of the lighting
conditions.

e Schedule: In the menu Video -> Night vision, you can define a schedule from when until when the
IR illumination is to be activated.

Use “Adjust colours” to adjust the live image between 0 (minimum) and 100 (maximum) according to your
preference, using the slide controls.

The following options are available for selection: Colour, Brightness, Contrast, Saturation, Sharpness. The
more you move the slide control to the right, the higher you set the parameter. If you set the camera back
to “Standard”, all parameters are reset to default 50.

Live image on/off, Microphone & speaker on/off

> I ¥ 4

> Use the “Play button” to start the live playback.

Use the “Pause button” to stop the live playback.
The camera is equipped with an integrated microphone and speaker.

Therefore, if your PC is equipped with a microphone or you have an app installed, you can record a
message, which the camera then plays back via the integrated speaker. The other way round, you can
transmit sounds recorded with the integrated camera microphone from the camera environment (up to 5
metres) to your PC, tablet computer, or mobile phone. Simply click the respective icon so that the “X”
disappears. This enables even a communication with a person near the camera via PC, tablet computer, or
mobile phone.

$

The camera speaker is enabled and you can play recorded sounds via the camera speaker via an
external microphone, via your PC or by means of an app via your mobile phone or tablet computer.

12



§x Camera speaker is disabled.

The camera microphone is enabled and the audio signal received by the camera (within up to
approx. 5 metres) is played back.

Camera microphone is disabled.

Freeze frame, manual recording, full screen

n & X
(o]
&

Use this icon to save a shapshot (freeze frame).

Use this icon to make a manual recording. A green dot is shown in the bottom right corner of the live

screen, and the icon changes to become O .

Pressing the button again stops the recording. The video file is stored by default on your HDD at
C:\IPCamRecord. You can change this path via Settings -> Recording -> Memory location.

X Press this button to show the full screen mode of the live image. Double-click or press the ESC key
to exit the full screen mode.

13



Non-Stop x

p
_ | Alarm Aufnahme
Zeitplan

To play back a recording, click this icon =

ISD—Kane I~
INon—Stop v
|Non—Stop |~

=

O

Non-Stop
Aktueller Ta

Then, the following overview page is displayed:

You can narrow the data search with the following three items:

I SD-Karte 'I

Non-Stop ¥

At first, select the directory, in which you saved the recordings.

Specify, whether the recordings of a specific day (select from calendar) or a
whole month are to be listed.

Q
Specify the type of recording and then click the icon ~ to search for
recordings according to your selection.

Double-click to play back the listed recordings. If you tick “Playback”, the
search results are played back consecutively.

14



The Settings menu

o

In the live image window, click the icon on the top right to open the Settings menu.

Assistant

o = o

b —] Assistent

Asstatont Assistent - Start-
Status

Einstellungen Dieser Assistent fuhrt Sie durch die grundlegenden Einstellungen der Kamera.
A S Im Mend links kénnen Sie jederzeit alle Einstellungen andern.
Video

[ —] (umtoc)

Aufnahme

PTZ

Firewall

System

Upon initial operation, first start the Assistant to adjust the basic settings for your camera:

Camera name

e 2 o

ST - Assistent

peal Schritt 1 von 4 - Kamera-Name

Status
5 ILupusCam
Einstellungen
Kamera-Name Die i Lange des Gerz betragt 20 Zeichen, unterstitzt werden
Netzwerk
oo Buchstaben, Zahlen und Symbole wie "-_'
e

Aufnahme

PTZ

Firewall

System

Note:
The maximum length of the name is 20 characters. It may consist of letters, numbers, and symbols.

15



Time settings:

LUPUS

ELECTRONICS

::::::::::::::

2

Assistent

Assistent
Status
Einstellungen
Netzwerk
Video

Alamm
Aufnahme
P1Z

Firewall

System

Schritt 2 von 4 - Kamera-Zeit

Zeitzone

Mit NTP-Server synchr.
NTP-Server

NTP-Server offnen

Datumsformat

Zeitformat

DST benutzen M

Verbleibende Zeit

[(GMT +01:00) MEZ: Briissel, Paris, Berlin, Ror[¥]

[~
Itime_nist t_gov

[333amMmTT
125 ]

IGO . Minute

v

Note: We recommend synchronizing the time with an internet timeserver (e.g. ntp0.fau.de).

WLAN settings:

LUPUS

ELECTRONICS

uuuuuuuuuuuuuu

Assistent

Status

Einstellungen

Netzwerk
Video
Alarm
Aufnahme
P1Z
Firewall

System

Schritt 3 von 4 - WLAN

2

Assistent

Liste gefundener Access-Points

SSID ( Name) Vi

SSID I
Verschlasselung IKeine .

Die maximale Lange des Passworts sind 63

Qualitat

Zeichen, eil ieRlich Zahlen,

und Symbole ~ 1 @#% ~* () _+{}:"|<>?"

== el

Far=

Click “Search” to list the detected WLAN networks.

16



Select your network from the list by clicking the mouse and enter your WLAN password. The camera is
connected to your WLAN network (see Network -> WLAN).

If you disconnect the network cable, the IP finder will show the camera with another IP address within 60
seconds.

IP address
The camera is set to DHCP by default (the router assigns the IP address directly).
If you want to assign a fixed IP address, make sure that the gateway / DNS server corresponds to the

specifications of your router (see Network -> IP address)!

&m/LUPUS 2 &

ELECTRONICS
scoumE youn cire

. Assistent

Assistent Schritt 4 von 4 - IP-Adresse

IP iiber DHCP beziehen []

IP-Addresse [192.168.200.101
Subnet-Mask [255.255.0.0
Gateway |192.1es.17a.1
Primarer DNS-Server [192.168.175.1
Sekundarer DNS-Server |1 92.168.178.1

| zuriick || Fertig |

Note: We recommend DHCP.

Status

The Status menu contains the important status information and a list of past events (logbook).

17



Device information

The Device information menu contains e.g. the firmware/system/plugin version of your camera.

m/LUPUS 2 o

__ Assistent Geriateinformation
Status neu laden
Gerateinformation

. Bezeichnung FC2403P
Geratestatus
Aklive Nutzer Kamera-Name LupusCam
Log Kamera-ID 00626E529724

T
Einstellungen Datum & Zeit 2015/01/07 10:00:39
LR System Version 15211
Video 3 =

Firmware Version 221.1.128 p1
Alarm

Plug-In Version 3004
Aufnahme

P1Z

Firewall

System

Device status

The Device status menu contains a short overview of the following settings:

LUPUS 2 o

ELECTRONICS

Assistent Geritestatus
Gerateinformation

Alarm Status deaktiviert
Geratestatus
Aktive Nutzer Aufzeichnungsstatus Keine Aufnahme
Log Status SD-Karte SD Karte erkannt
Einstellungen Freier Speicher (SD-Card) 3.5GB
LR Belegter SD-Speicher 3.7GB
Video

NTP-Status inaktiv
Alarm

DDNS-Status inaktiv
Aufnahme

N LT — UPnP-Status deaktiviert

Firewall WLAN-Status Nicht verbunden
SsiG IR LED-Status Aus

18



Active users

The Active users menu shows a list of the active connections to the camera.

\m/LurUS

Pl

Assistent

Status

Aktive Nutzer

Geréteinformation
Geratestatus

Aktive Nutzer

Usemame

admin

IP-Addresse

62.225.106.234

Log
Einstellungen
Netzwerk
Video

Alarm

Aufnahme

P1Z

Firewall

System

Log

Log contains an overview of the complete system events.

i

Py =1

Log
Geréateinformation
Seiten: 1
Geratestatus
Aktive Nutzer Nr.  Zeit Benutzer IP Log
Log 1 2015-01-07 09:34:58 admin 62.225106.234  Logout

Einstellungen
Netzwerk
Video

Alarm
Aufnahme

P1Z

2 2015-01-07 09:34:53
3 2015-01-07 09:18:06
4 2015-01-07 09:15:05
5. 2015-01-07 09:14:50

6 2015-01-07 09:08:59

admin 62225106234  Anmelden
admin 62225106234  Anmelden
admin 62.225.106.234  Logout

admin 62225106234  Anmelden

root 127.0.01 Systemstart

Firewall

System

19



Settings

Camera name

Use this menu to change the camera name subsequently.

LUPU

S

ELECTRONICS

Assistent
Status
Einstellungen
Kamera-Name
Kamera-Zeit
Benutzerkonten
Mehrfachbilder
Netzwerk
Video
Alarm
Aufnahme
P1Z

Firewall

System

Cameratime

Kamera-Name

2 o B

[ specrem | |

neuladen |

Kamera-Name

ILupusCam
Die

Lange des Gera

Zahlen und Sy

wie

1s betragt 20 Zeichen, unterstitzt werden

In the camera time menu, you can set the date and time subsequently.

Assistent
Status
Einstellungen
Kamera-Name
Kamera-Zeit
Benutzerkonten
Mehrfachbilder
Netzwerk
Video

Alarm

Aufnahme

PIZ
Firewall

System

w2 o B

Kamera-Zeit

(usoceniy) (wipmein)

Zeitzone

Mit NTP-Server synchr.
NTP-Server

NTP-Server 6ffnen

Datumsformat

Zeitformat

DST benutzen 4

Verbleibende Zeit

|(GMT +01:00) MEZ: Briissel, Paris, Berlin, Ror[¥]

-
Iﬁme_nist t_gov

[333ammTT ™
[125d.
60 [V] Minute

20



User accounts

In the “User accounts” menu, you can set up altogether eight users. Three different authorization levels are
available for selection:

Administrator: Full control over the camera and settings

Operator: Can control the camera image via the PT control (pan/tilt), save freeze frames, and turn the video
playback on/off via the Play/Pause button.

Guest login: Can only see the live image, turn the video playback on/off and save freeze frames. Cannot
control the camera.

% LU S P o
L PU s W D s3]
Benutzerkonten
neuladen |
Nr. Usermname Berechtigung Username
Kamera-Name
Kamera-Zeit 1 admin Administrator Berechtigung Gast-Login
Benutzerkonten 2 op Operator [ Benutzernamen andem
Mehrfachbilder 3 [ Passwort andem

Die maximale Lange des Benutzernamens ist 20; Unterstitzt werden Zahlen, Buchstaben und Symbole: _-@ $ *
Die maximale Passwort-Lange ist 12, einschlieBlich Zahlen, Buchstaben und Symbole ~1 @ # % ~* () _+{}:"[<>?"

To add a new user, click with the mouse into a blank line. Then enter the new user name, the password,
and the password confirmation on the right side. The security level shows you the level of security of the
chosen password. To complete the process, press “Add”.

If you want to change the user name of an existing user, select the respective line with the mouse and tick
the item ,Edit user name®. The item “New user name” is shown in “User name”. Enter the required user
name and click “Edit”.

Similarly to changing the user name, you can change an existing password. At first, enter the existing
password, then the new one and finally the confirmation of the new password.

21



Multiple images

LUPUS 2 &

ELECTRONICS

secume voua tire

Assistent Mehrfachbilder
R ———
Status
~
- —
cinsielungen FC5411P(192.168.0.114)
Kamera-Name
Kamera-Zeit Kameras tber LAN.
Benutzerkonten
neu laden |
Metitsachbider 1. Kamera Diese Kamera
Netzwerk
2. Kamera Keine
Video
T 3. Kamera Keine
Alarm
Aufnahme 4. Kamera Keine
— - —— ]
P1Z 5. Kamera Keine
Firewall 6. Kamera Keine
——
Systent 7_Kamera Keine
8. Kamera Keine
9. Kamera Keine
Hinweis: Wenn Sie auf die Kamera tber das Intemet zugreifen wollen, massen Sie hier eine DDNS Adresse angeben.
Bsp.: http://name:pw@kamera.lupus-ddns.de: 10100
Die i Lange des Gera 1s betragt 20 Zeichen, itzt werden Buchstaben, Zahlen und Symbole wie "-_'
Die maximale Lange des Benutzernamens ist 20; Unterstiitzt werden Zahlen, Buchstaben und Symbole: _-@ § * N

If you operate more than one LUPUSNET LE 200/ 201 / 202 / 203, you can integrate up to nine cameras of
this type and have them displayed in the live overview.

The overview lists the detected cameras. To add a camera, click the camera that is not shown greyed. All
fields are filled in automatically. It may be required to match the user name/password.

LUPUS 2 o

Assistent ~Mehrfachbilder

e
Status i

R —]
Einstellungen
FC5411P(192.168.0.114) =]

Kamera-Name LupusCam(192.168.0.126)

Kamera-Zeit Kameras tber LAN.

Benutzerkonten ,_'_| -
neu laden

Mehrfachbilder
1. Kamera Diese Kamera

Netzwerk
| 2. Kamera FC5411P(192.168.0.114)

B ——

I Bezeichnung [H264 ]
—_— |

Aufnahme Kamera-Name IFC5411P
[——

PIZ Host  [192.168.0.114
—_—
Firewall

HTTP-Port |3s

e e e
System

Media-Port |38

Username Iadmirﬂ
Passwort Iuno
) (ssen)
3. Kamera Keine
4. Kamera Keine
5. Kamera Keine =
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Network

In the Network menu, you can adjust all settings and functions such as e-mail dispatch or FTP upload.
IP address

In the “IP address” menu, you can administrate the camera settings. The default settings of the camera
upon delivery is DHCP - the router assigns the IP address automatically. If you want to, you can assign a
fixed IP address. For this, you need to make sure that the gateway and DNS server correspond to the
specifications of your router, as otherwise problems when sending e-mails may occur.

W/ LUPUS 2

IP-Adresse

| Speichem | | neuladen

IP iiber DHCP beziehen []

IP-Adresse IP-Addresse [192.168.200.101

R Subnet-Mask [255.255.0.0

PPPOE Gateway [192.168.178.1

DDNS Primarer DNS-Server |192,168 178.1

UPnP

Sekundarer DNS-Server |192,168 178.1
Port

E-Mail

FTP Server

WLAN
To connect the camera to your WLAN, at first click “Search” to list the available WLAN networks.

Select your personal network and enter your router WLAN password into the line “Password”. Then press
“Save”.

To check whether the camera is connected to the router via WLAN, disconnect the network cable from the
camera and start the “Lupus IP Finder”, as your camera was assigned with a new IP address, if the camera
is set to DHCP. If you assigned a fixed IP address, this address does not change.

Note: It may take up to 60 seconds until the camera is detected after the LAN cable was disconnected.
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LUPUS 2

ELECTRONICS

sEouAE YouA tire

Assistent —WLAN
Status [ Speiche ] [ neu laden ]
Einstellungen

Newwerk Liste gefundener Access-Points Suchen = [tpus-Ha
IP-Adresse SSID (Netzwerk-Name) Verschlisselung Qualitat Verschiusseling I WEAWPA2 j'
RN LUPUS-HQ WPAWPA2 - Passwort |
PPPoE Seiten: 1 Die maximale Lange des Passworts sind 63
DONS Zeichen, einschlielich Zahlen, Buchstaben
vene und Symbole ~ 1 @ # % % () _+{}:"<>?
Port S
E-Mail
FTP Server
P2P

Video
Alarm
Aufnahme
PTZ
Firewall

System

PPPoE

In this menu, you can adjust the Point-to-Point-Protocol over Ethernet settings.

= o B

Assistent PPPoE

TS [Speichem][neuladenj

Einstellungen

PPPoE aktivieren []
Netzwerk

IP-Adresse
WLAN
PPPOE
DDNS
UPnP

Port

E-Mail

FTP Server

Video
Alarm
Aufnahme
P1Z

Firewall

System

Note: This function is required only, if the camera is intended to dial into the internet by itself. The router
usually does this.
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DDNS

In the DDNS menu, you can set up a DDNS account, so that you can access the camera when you are not
at home. Besides the major providers DynDns.com and no-ip.com, Lupus Electronics provides a DDNS
service free of charge as well.

To set up a DDNS account with Lupus Electronics, please proceed as follows:

At first, open the website http://www.lupus-electronics.de/ and set up an account via “My account”.

: \

LUPuUs L8 = |

ELECTRONICS ¢

SECURE YOUR LIFE Startseite | Produkte | Mein Konto | Warenkorb | zur Kasse

Menii

LUPUSEC - 1P Alarmanlage
LUPUSCAM - standardkameras
LUPUSCAM HD - HD-SDI Produkte
LUPUSNIGHT - nachtsichtkameras
LUPUSNET - Netzwerkkameras

RADCON - Funkkameras
GEODOME - Domekameras
STARDOME - steuerbare Kameras
LUPUSTEC - PC Karten

Anmeldung

LUPUSTEC - Rekorder

Videoiiberwachungspakete — Ohne

Monitore und Zubehér
Kein Problem. Geben Sie einmalig fiir die Bestellung Thre Adressdaten ein. Diese werden nicht gespeichert. Das heibt jedoch auch,

Kamera Zubehér dass Sie bei der nachsten Bestellung alle Angaben erneut machen miissen.

L2 20 20 20N 20N 2 20N 2 2N 2N 2R 20N e

sonstiges Zubehdr

Lupus

und
Lupus Produktguide
P g Thre Vorteile: Ich bin bereits Kunde.
» Schneller bestellen E-Mail-Adresse:
Noch schneller. » Rechnungs- und Lieferadressen verwalten
- 2 Passwort:
» Bestellstatusabfrage jederzeit online méglich

» Personliche Merklisten und Angebote
Sie haben Thr Passwort vergessen?

@ -

After having activated the account successfully and successful login, the item “Lupus DDNS” is shown in
“My account”. Click “Lupus DDNS”. You will be forwarded to the website http://my.lupus-ddns.de.

Personliche Informationen

— Mein Konto

» Meine Kontoinformationen anzeigen oder andern
» Adressbucheintrage anzeigen oder &ndern

» Mein Passwort andern

— Meine

» Meine bisherigen Bestellungen anzeigen

— E-Mail Benachrichti

» bonni oder abb
» Meine Produktbenachrichtigungen anzeigen oder &ndern.
» Benachrichti fr gen andern.

— Lupus DDNS

» Lupus-DDNS in neuem Fenster 6ffnen

You need to register again. It is important that you use the same e-mail address for registration.
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http://www.lupus-electronics.de/
http://my.lupus-ddns.de/

) LUPUS-Electronics GmbH | DDNS Service - Mozilla Firefox

. my.lupus-ddns.de/register.php

Home Bitte verwenden Sie selbe E-Mail Adresse wie in Ihrem Kundenkonto im Online-Shop auf www.lupus-electronics.de.
Anmelden

Registrieren _
Passwort vergessen Benutzername: IFreiWahlbar
Aktivierungs E-Mail
erneut senden Passwort: I

Bestatigen: I

E-Mail: IIhreE-MaiIAdresse

Captcha Code:  39eb0O

Hier eintragen: IiaptchaCode eintragen
Registrieren |

After the successful registration and activation, you can set up a host name in “DNS”.

Home Aktive DNS-Adressen:

DNS Host IPv4 IPv6 Aktion
DDNS Updater

Einstellungen Neue DNS-Adresse hinzuflgen:

Abmelden : =
IIhrHostnl Jupus-ddns.de  Hinzufiigen |

Note: To be able to access the camera with this host name via the internet, you need to set up port
forwarding (NAT) on the router configuration page. In this menu, you can specify an arbitrary “public port”
(e.g. 10000), the IP address of the camera (e.g. 192.168.178.20) as well as the “internal port” of the

camera (e.g. 88).
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DDNS

After the successful set-up of the DDNS account, you can store the data in the camera.

%2 & 3

Assistent DDNS
AL [ speichem | [ neuladen |
Einstellungen

DDNS aktivieren ]
Netzwerk

Pdesce DDNS-Server |Lupus

WLAN Hostname IIhri-lostname]upus-ddns.de

PPPOE Ilhr DDNS Konto| X
DDNS DDNS-Benutzemame Die maximale Lange des Benutzernamens sind 20; Unterstitzt werden Zahlen, Buchstaben

UPnP und Symbole: _-@$*
Port

I'.COO....
E-Mail
. DDNS-Passwort Das Passwort darf maximal 12 Zeichen enthalten, die Zeichen "& =" werden nicht untersttitzt
FTP Server
~1T@#$% () _+{}:"I<>27-;"\, ]

Video
Alarm
Aufnahme
P1Z

Firewall

System

UPnP

If the router is provided with the UPnP function and this function is enabled, you can activate this function in
the camera as well. Port forwarding is set up automatically.

lm/LUPUS 2 o

Assistent U Pn P
S [ specchem | [ neulacen |
Einstellungen

UPNP aktivieren

Netzwerk

IP-Adresse
WLAN
PPPoE
DDNS
UPnP

Port

Aufnahme
PiZz

Firewall

System
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Port

In this menu, you can adjust the different camera ports.
HTTP port: unencrypted camera port

HTTPS port: encrypted SSL port

ONVIF port: If you use a recorder from the LUPUSTEC series (e.g. LE 914/LE 918/LE 926) or a Synology
NAS station or a recorder by another manufacturer, which is equipped with the ONVIF integration, you can
connect the camera to the respective recording device via this port.

S 2 o

Port

Speichem | | neuladen |

HTTP-Port |8g

IP-Adresse HTTPS-Port 1443

WLAN ONVIF-Port [333

PPPOE
DDNS
UPNP
Port
E-Mail

FTP Server

Note: We recommend not changing the default ports.

E-mail

In the “E-mail” menu, you can save your e-mail address to be sent an e-mail including attachment, if a
motion is detected (see Alarm -> Motion detection).

SMTP server: Enter the SMTP server of your e-mail provider.
Examples:

Gmail -> ,smtp.gmail.com®, Yahoo -> ,smtp.mail.yahoo.com®, T-Online -> ,securesmtp.t-online.de®, Hotmail
-> smtp.live.com”

SMTP port: Depending on the provider, enter port 465 (TLS/SSL) or 587 (STARTTLS). Select the
appropriate encryption from the drop-down menu below.

Note: If you do not know the data of your e-mail provider, conduct a Google search, e.g. “set up smtp
yahoo”.
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fm/LUPUS P

Assistent rE-Mail
Status Speichern neu laden =
Einstellungen
Aktivieren ¥
Netzwerk
|P-Adresse SAETP Server lSMTP Sever lhres E-Mail Anbieters
WLAN SMTP-Server-Adresse. Unterstiitzt Buchstaben, Zahlen und .@_.-
PPPOE SMTP Port [s87
DDNS [ Keine =l
UPnP Transport Layer Security G-Mail unterstitzt nur TLS auf Port 465 und STARTTLS auf Port 587 oder 25. Hotmail
Port unterstitzt nur STARTTLS auf Port 587 oder 25.
E-Mail Login bendtigt [Ta |
FTP Server -
llhre E-Mail Adresse

P2P

SMTP-Benutzermane Die imale Lange des Benut ist 63; Unterstutzt werden Zahlen,
Video

Buchstaben und Symbole: _-@ $ *
Alarm
Aufiahme SMTP-Passwort l
-PTZ— Die imale Lange des P: ist 16, unterstatzt nicht die Zeichen "& ="
Fi i Ihre E-Mail Adresse &
ewa E-Mail-Absender I
System | |
Ilhre E-Mail Adresse
Erster Empfanger Die maximale Lange des Empfangers betragt 63; Unterstiitzt werden Zahlen, _[
-

FTP

If you have an FTP server, you can use it as storage medium.

LUPUS YA

secuAE YouA CirE

Assistent FTP Server
Status [ spechem | [ neuladen |
Einstellungen
" Netzwerk I
- ispiel: ftp://192.168.1. i
|P-Adresse FTP-Server Beispiel: ftp://192.168.1.103/dir
WLAN Die maximale Lange der Adresse ist 127, unterstatzt nicht die Zeichen "& ="
PPPOE Port a1
DDNS FTP Mode [PASV
UPnP I
Port Username Die maximale Lange des Benutzernamens ist 63, Unterstiitzung von Zahlen, Buchstaben
E-Mail

und Symbole _ @ $ *-,. #

Passwort Die maximale Lange des Passworts sind 63 Zeichen, einschlieflich Zahlen, Buchstaben und

Video
Symbole ~1@#$ % A*()_+{}:"I<>2"-:"\, ./
Alarm

" Aufnahme |

P1Z

Firewall

System
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P2P

This option is not supported yet.

Assistent
Status
Einstellungen
Netzwerk
IP-Adresse
WLAN
PPPoE
DDNS
UPnP

Port

E-Mail

FTP Server

Video
Alarm
Aufnahme
PTZ

Firewall

System

Video

P2P

uiD
P2P aktivieren M

P2P-Port

IE7MT8ECGM5ERJGGMURY1

|s9966

Quality

In the “Quality” menu, you can store the “Mainstream” as well as the “Sub-stream” and their sub-categories
“‘Maximum?”, “Medium”, “Low” or a “user-defined” profile.

S 2z o

--------------

Assistent Qualitat
Status [ Speichemn J [ neu laden J
Einstellungen
Haupt-Stream-Einstellungen
Netzwerk
Verbesserte Nachtsicht [/

Video

Qualitat i ~
Qualitat |Max|mal ‘
Bildschirmmenu AICSING I 2208
Maskierung Bitrate IZM
Schnappschuss Einzelbilder/sec. [30
Nachtsicht Keyframe-Abstand [30
Alarm Variable Bitrate [3a
Aufnahme Sub-Stre Video-Ei
P1Z Qualitat [Maximal
slrewal Auflosung [VGA(840+450)
System 7

Bitrate [512x

Einzelbilder/sec. [15

Keyframe-Abstand [15 =2
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OSsD

In this menu, you can specify, whether you want to show the time and camera name in the live images and
the recordings.

ELECTRONICS we 6
Assistent OSD
Status L Speichern j [ neu laden
Einstellungen
Einblendung Uhrzeit v
Netzwerk e B
—Vimao—- Einblendung Kameraname |Ja
Qualitat

Bildschirmmenu
Maskierung
Schnappschuss

Nachtsicht

Alarm

Aufnahme

Masking

In this menu, you can hide up to four areas of the image, so that these areas are neither recorded nor
shown in the live image (private zone masking).

LURLs 2 o
T "
‘Assistent Maskierung
Status | speicnem | [ neuladen
Einstellungen
Privatz Ki i
r— rivatizonenmaskierung [Nein

Video

Qualitat
Bildschirmmend
Maskierung
Schnappschuss

Nachtsicht

Firewall

System

At first, select “Yes” from the drop-down menu and then click “Define area”. Then, use the left mouse button
to draw up to four areas. After having marked the respective areas, click “OK” and then “Save”.
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| Assistent |Loschen || OK
T -Maskierung

2015-01-12 08:24:07 AM
LE200

Privat]

Qualitat
Bildschirmmenii
Maskierung
Schnappschuss

Nachtsicht

The marked area is blackened in the live image and the recording.

e 2 o

[ 1]
o« - 88 - EE
Modus | Outdoor-Modus ¥
Stream | Maximal/ 720P/ >

12015-01-12 08:23:26 AM
I spiegein 7 Flip E200

> I ¥ dx n & X
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Snapshot

In this menu, you can set up a schedule, according to which a snapshot is taken and saved on a FTP
server.

Ym/LuPUS < o

™ Assistent Schnappschuss

Status

Einsteflungen

Qualitat Mittel b
Netzwerk jis

— Bilder speichern auf [FTP

Qualitat Zeitplan aktivieren []
Bildschirmmenu
Maskierung
Schnappschuss

Nachtsicht

Aufnahme
—_—
PTZ
—_
Firewall

——
System

Night vision

In this menu, you can specify the time manually, at which the IR lights of the camera are to be activated.
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Assistent Nachtsicht

Status
—

Einstellungen

IR-LED Zeitplan:

Netzwerk
Amrv e e———— aus IOO. :IOD. zu IOD. :IDO.
Video Ausschaltzeit hinzufugen

Hinzuf.

Qualitat

Bildschirmmend
Maskierung
Schnappschuss
Nachtsicht
Alarm
Aufnahme
—

P1Z

Firewall

"~ system

Alarm

Motion detection

SRy 2z o

Assistent Bewegunserkennung

Status l

Speichem | | neuladen |

Einstellungen

Aktiviert
Netzwerk

o————— Sensibilitat v
Video IHOCh
Nach-Alarm-Pause [10s

Alarm

Bewegunserkennung Signaltone M PC-Sound M

Aufnahme E-Mail senden [

——:IZ———— Standbild aufnehmen (] Alarm-Zeitintervalll 25|
Firewall Aktion ausfuhren:

Bitte stellen Sie den Capture-Speicherort ein

System

Aufnahme M

Bitte stellen Sie den Video-Speicherpfad ein

Bewegungsbereich
@© Zeitplan

13 14

In this menu, you can define the motion detection and adjust settings to be executed if a motion is detected.

At first, tick “Activated”.

Define the sensitivity (high — very low). The higher the sensitivity, the earlier even minor motions trigger an
alarm.
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The time after alarm duration indicates after how many seconds the next motion can be detected.
If you want the camera to sound a signal tone, if a motion is detected, tick “Signal tones”.

If you want to hear a signal tone at the PC as well, when the camera live image is shown in the browser,
then tick PC sound.

The camera can furthermore send you an e-mail with three images attached, if a motion is detected. To
enable this function, tick “Send e-mail” and make sure that you set up the e-mail address correctly under
“Network”.

If in case of a detected motion you want to start the recording on the given video path, tick “Recording”.

In the bottom section of the menu, you can set up a schedule, according to which the motion detection is
active. If you want the motion to be active around-the-clock, click “all”. All boxes are coloured orange. You
can also deactivate specific times by clicking with the mouse, so that the boxes are shown greyed. The
motion detection will not be active for this time.
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Motion range

[ gungebersich }.The following screen opens:

Adjust the motion range by clicking the button

fm/LUPUS 2 o

Assistent ~rBewegunserkennun

Bewegunserkennung

Aufnahme
A ———

P1Z

—|
Firewall

|
System

You can mark the required motion ranges by clicking with the mouse, for which the recording is to be
triggered. Then click “OK” and “Save” to apply the settings.

Recording

Storage location

Select the storage medium, on which to store the recording in case of a motion detection.

ELECTRONICS iif_ 6

T .

Assistent Speicherort

—— | speichem | | neuladen |

Einstellungen
—] A [SDKarte

tzwe ahmeort
Netzwerk 35GB/37GB
Video
Speicherort |c:\lPCamRecord | Durchsuchen

Alarm e

P —— Der Speicherort wird fiir die Aufnahmen benatigt. Ist dieser nicht korrekt definiert,

SOlCherort Der lokale Speicherort kann nur auf Ihre lokale Festplatte ei werden. Der Standard-Spei ist"C :\IPC:

Alarm Aufnahme Der Standard Mac OS Speicherort ist "IPCamRecord".

Lokale Aufnahme
Zeitplan Aufnahme
SD Karte verwalten
374

Firewall

System
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Select either SD card or FTP server as the “Storage location”.

In addition, you can enter a path on your PC in “Storage location” to store recordings triggered by the
motion detection and manual recordings.

Alarm recording

Define the pre-alarm times and recording time for recording to the SD card.

EELS 2 o

T Assistent v Alarm Aufnahme

T [
S | speicnen | [ neuladen |

Einstellungen

Voralarm aktivieren ]
Netzwerk

Aufnahme-Vortaufzeit [2s
Video

K K

R Aufnahmedauer | 10s

Aufnahme
Speicherort

Alarm Aufnahme
Lokale Aufnahme
Zeitpian Aufnahme
SD Karte verwalten
P1Z

Firewall

System

Local recording

Define the recording time of the video sequence stored on your HDD in case of motion detection.

m /LUPUS 2 o

ELECTRONICS

zzzzzzzzzzzzzz

Assistent Lokale Aufnahme

e —
Status | Speichem | | neu laden
—

Einstellungen
— Lokalaufnahme aktivieren ]
Netzwerk
e Aufnahmedauer <
Video O v
—
Alarm
e —
Aufnahme

Speicherort

Alarm Aufnahme
Lokale Aufnahme
Zeitplan Aufnahme

SD Karte verwalten

P1Z

Firewall

System
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Recording schedule (SD card recording)

% o

Zeitplan Aufnahme auf SD-Karte

| sSpeichem | | neuladen |

Aufnahme-Zeitplan aktivieren ]

Zeitaufnahmen aktivieren |Nein
Einzelbilder/sec. |30
Speicherort Bei voliem Speicher |Uberschreiben
fi
o Ate Audio-Aufnahme [Nein
Lokale Aufnahme
Stream |Haupt-Stream

Zeitplan Aufnahme

SD Kart It © Aufnahme-Zeitplan bearbeiten
arte verwaiten

00 01 02 03 04 05 06 07 08 09 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23

Funktion "Geplante Aufnahme” unterstitzt als Speicherort nur die SD-Karte oder den FTP-Server.

Eine programmierte Aufnahme stoppt, wenn eine Alarm-Aufnahme ausgeldst wird.Sie wird automatisch fortgesetzt nach dem v

In addition to motion-controlled recording, you can also activate time-controlled recording. This can be
made only to an SD card or an FTP server.

At first, tick “Activate recording schedule” and select “Yes” for “Activate scheduled recording” in the drop-
down menu.

Select in “Frames/sec”, with how many frames per second the video file is to be created.

Adjust the setting for what is to happen in case of “full memory”. If you select “Overwrite”, then the oldest
data on the SD card are overwritten. If you select “Stop”, no further recordings will be made.

Specify, whether “Audio recording” is to be made.
Choose between ,Main/sub-stream®, which of those is to be used as the recording stream.

Then mark the respective periods by clicking with the mouse, for which the scheduled recording is to be
made.

Note: The more frames per second you select, the larger becomes the file. Activating the audio recording
increases the file size.
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Administrate SD card

Here, you will find information on the memory capacity of your SD card and can access the inserted SD
card via the button “SD card management”.

)
Assistent SD Karte verwalten
7 — P
Sl neuladen |
—_—
Einstellungen .
A — Status SD-Karte SD Karte erkannt | SD Card Management |
Netzwerk L

oy | i i -
o Freier Speicher (SD-Card) 35GB

Belegter SD-Speicher 3.7GB

Speicherort Hinweis: SD-Karten-Manag 1t ist nur wirk wenn Zugriff auf das IPC im LAN erfolgt.

Alarm Aufnahme
Lokale Aufnahme
Zeitplan Aufnahme

SD Karte verwalten

Click the button “SD card management” and the following login screen opens:

. ftp://192.168.0.126:50021

x|

@p Eine anonyme Anmeldung wird vom Server nicht zugelassen oder die E-Mail-Adresse

T

wurde nicht akzeptiert,

FTP-Server: 192.168.0.126

Benutzername: | admin |

Kennwort: |

Nach der Anmeldung kénnen Sie diesen FTP-Server den Favoriten hinzufigen, um
auf den Server zukiinftig schneller zugreifen zu kénnen.

/% Kennwérter oder Dateien werden durch FTP nicht verschliisselt oder codiert, bevor

sie an den Server gesendet werden. Verwenden Sie stattdessen WebDAV zum
Schiitzen von Kennwortern und Daten.

I~ Anonym anmelden I~ Kennwort speichern

Login with the user name “admin” and the associated password and you are granted access to the
folders/files on the SD card via the Windows Explorer.

Note: This function is available only, if you access the card from a PC within the same network as the
camera.
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PTZ

PTZ velocity

In this menu, specify the panttilt velocity of the camera.

Assistent PTZ Geschwindigkeit

Status [

Einstellungen

Schwenk-/Neigegeschw. [Schnel
Netzwerk

Video
Alarm

Aufnahme

PTZ
PTZ Geschwindigkeit
Automation

Start Optionen

Firewall
System

Automation

In the following menu, you can program routes, which are then selected in the “Live image” window via
“‘Move camera’.

w o 3@

! Assistent Automation
Status @,\
Einstellungen
— Zeiteinstellung |Anzahl Durchgange
— Anzahl Durchgange |12 Durchgange
Alarm
Autmie Kameratour [Vertikale [ minzut | [ Loschen | [ speichem |
P1Z
PTZ Geschwindigkeit ~ PresetPunkte .

Start Optionen TopMost TopMost 0 Sekunde

= Allerunterste Allerunterste 0 Sekunde
Fiewall Ganz links

—_—
Sy Gore

Nach oben
Nach unten

To program a route, please proceed as follows:
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1. At first, specify the type of route in “Time settings”. You can either specify a certain number of
repetitions of the route -> “Number of cycles” or let the route run for a certain time -> “Duration”.

2. Then select either the required number of cycles or the duration in minutes in “Duration” and click
“Save” to complete the action.

Note: If you select “unlimited” duration, this may cause a shorter service life of the PT control, as it is going
to move constantly.

3. Click “Add” and assign a name to the route. Press “OK” to confirm.
4. In the column “Pre-set points”, select the points you want the camera to move to and click “Add”, so
that the points are listed on the right side under “Route”. Finally, click “Save”.

Note: You can create new points in the “Live image” menu in “Pre-set”, which are then available for
selection. At least two points must be stored.

Start options

In this menu, you can define the behaviour of the camera after a restart. The following options are
available:

“‘Deactivate” -> the camera remains in the restart position.”

“Home position” -> the camera goes back to the central position or you select a pre-defined point.

o 2 o

Start Optionen

Speichern | |  neuladen

Bei Kamera start [Home Position

Hinweis:Hinweis: Diese Funktion tritt nur beim Starten der Kamera in kraft.

[
PTZ Geschwindigkeit

Automation

Start Optionen
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Firewall

IP filter

If you want to block the access to the camera e.g. in an internal network for certain PCs/mobile end devices
or want to permit the access only for your PC/mobile end device, you can do this in the IP filter menu.

Choose the required method “Block registered IP address” or “Access from this IP address only” and
specify the required IP addresses.

\ &gTRQnIFSS ‘?- 6
Assistent IP-Filter
—
S | speichem | | neuladen
—_— L !
Einstellungen
Firewall aktivieren [¥]
IP-Filter |E,_ gene IP-Ad ot
IP-Adresse:1 I
IP-Adresse:2 I
IP-Adresse:3 I
IP-Filter
IP-Adresse:4 I
IP-Adresse:5 I
IP-Adresse:6 I
IP-Adresse:7 I
IP-Adresse:8 I
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System

Backup

In the “Backup” menu, you can execute a backup of the camera settings and reload them via the same
menu.

&m/LUPUS 2 o

e "
Assistent Sicherung

Status Bitte fihren Sie ein Backup durch, bevor Sie ein Kamera-Update starten.
" Enstellungen (Backup |
TNetwerk | ’ '
wdgo— Ihre Einstellungen kénnen mit Einspielen der Backup-Datei wiederhergestellt werden.
A sE——————

Alarm Pfad: | Durchsuchen... l starten |

——— ]
Aufnahme

———————————

P1Z Hinweis:

—
Firewall 1. Alle derzeitigen Einstellungen werden geldscht, wenn Sie eine Konfigurationsdatei laden. Im Falle einer beschadigten
—
System Importdatei muss die Kamera resettet werden.

Sicherung 2. Trennen Sie die Kamera in dieser Zeit nicht vom Strom! Ihre Kamera wird danach automatisch neu gestartet, sobald die

System aktualisieren

1g abg ist.

Patch-Installation

‘Werkseinstellungen

Neustart

Update system

In this menu, you can install the latest firmware for your camera. The latest firmware is always freely
accessible on our website www.lupus-electronics.de for the respective camera. Do not on any account
interrupt the connection during the update process.

Assistent System aktualisieren
Status I Durchsuchen... |

Einstellungen
== staws [ ]

System-Upgrade-Prozess: Die IP-Kamera wird nach dem Upgrade automatisch neu gestartet.

[ System aktalisieren |

Netzwerk

Video

Alarm

Aufnahme

PIZ

Firewail

System

Sicherung

System aktualisieren
Patch-Installation
Werkseinsteliungen

Neustart

Note: Updates are always executed at your own risk. Damages caused by update failures are not subject
to guarantee/warranty claims.

43


http://www.lupus-electronics.de/

Patch installation

In this menu, you can install the latest patch (language file, OSD, WebGui) for your camera. The latest
patch is always freely accessible on our website www.lupus-electronics.de for the respective camera.

. LUPUS 2 &

Patch-Installation

| Durchsuchen... installieren

Patch Deinst. |

Status

Die Kamera wird neu gestartet, sobald die Installation / Deinstallation abgeschlossen ist.

iC herung

System aktualisieren
Patch-Installation
Werkseinstellungen

Neustart

IMPORTANT —instructions to execute a system update/patch installation

If you want to execute an update, you need to make sure that the camera is connected to the router via the
LAN cable. It is absolutely necessary to use a PC, which is also connected to the router via a LAN cable.

¢ Do not use on any account a WLAN connection!
e Do notinterrupt on any account the LAN connection or the power supply during the update

process!
e Updates are executed at your own risk!

Default settings
If you want to reset your camera to the default settings, press the button “Default settings”.

CAUTION: This causes all saved settings to be lost!
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T Assistent Werkseinstellungen

StEes [ werkseinstellungen Kiicken Sie hier, um die e

Einstellungen
—
Netzwerk

—
Video

B ——
Alarm

Aufnahme

— |
PTZ

—
Firewall

|
System

Sicherung
System aktualisieren
Patch-installation

Werkseinstellungen

Neustart

Note:

To execute a hardware reset, press the Reset button on the bottom of the camera for two seconds, using
e.g. a slim screwdriver. The camera will reboot and the default settings are restored.

Restart

Use this menu item to restart the camera. The restart will take approx. one minute. Afterwards, your
camera is ready for use again.

LUPUS 2

Assistent Neustart

Status Neustart Klicken Sie hier um die Kamera neu zu starten.
—_— )
Emnstellungen
—
Netzwerk

— |
Video

Ram
" Aumahme |
i 1 s —|
" Frewan
system |

Sicherung
System aktualisieren
Patch-Installation
Werkseinstellungen

Neustart

Establish connection to the mobile app

Depending on the operating system of your smartphone, search for the “Lupusnet HD Lite” app in the
Google Play Store (Android) or the App Store (iOS) and install the app. The app is exclusively intended for
access to the LUPUS LE 20X camera series. When you first log in, the following start screen opens:
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Gerate Liste

Video IPC I

Press + and add your camera.

OK Abbrech
*Gerate Typ: Hohe Auflosung -
Geréte Wahlen Sie den Kamerana
Namen:

* |P Adresse

http://| Die IP Adresse der Kamera

Stream Neben- Stream -
*Http Port: http Port der Kamera
Media Port: HD Model: Media Port er
e s @
W — ,;}—
1 B m— L X 1 J
- =
ide IPC Media Mehr

e They device type should be set to “High resolution”.

e The device name can be chosen at will.

e Asthe IP address, enter your local IP address or, for the access via a mobile phone, the fixed router
IP address or DDNS name.

e As the stream, please keep the setting “Sub-stream”.

e As the port, specify the camera port (default 88).
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